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VERTIKA VETRATELUCI
GLASSLIGHT

SOLO STRUTTURA - ONLY STRUCTURE

ISOLA 3

Freestanding aluminum shading
structure with retractable awning, 

fabric made(tight when opened) fixed to round 
crossbar profiles, trolleys and guides system, 
which permit the horizontal sliding of the 
fabric. Wind resistence guaranteed up to class 
6 according to UNI EN 13561. Snow load is not 
guaranteed.
The presence of condensation on the fabric is 
natural and not to be considered as a defect.
Water tightness is not guaranteed In case of 
heavy rains or rain combined with strong wind.

Struttura ombreggiante 
autoportante  in alluminio con 

tenda richiudibile ad impacchettamento, 
formata da un telo (teso quando aperta) 
fissato ad un sistema di traversi ad arco, 
carrelli e guide che ne permettono lo 
scorrimento orizzontale. Resistenza al 
vento garantita fino alla classe 6 secondo 
la UNI EN 13561. Non si garantisce la 
tenuta al carico di neve . La formazione di 
condensa sul telo non è da considerarsi difetto, 
si tratta di un fenomeno naturale. In presenza 
di forti piogge o piogge accompagnata da vento 
non è garantita la completa impermeabilità alla 
pioggia.

Freistehende Beschattungssystem 
aus Aluminium mit faltbarem Tuch 

(bei der ÖFFNUNG gespannt), besteht aus 
einem Tuch auf Laufschienen befestigt, durch 
Seitenrollen Waagerecht Beweglich
Windfestigkeit garantiert bis Klasse 6 gemäß 
UNI EN 13561. Schneelast ist nicht garantiert.
Das Vorhandensein von Kondensation auf dem 
Stoff ist normal und nicht als ein Defekt zu 
betrachten.
Wasserdichtigkeit ist nicht garantiert bei 
starkem Regen oder Regen kombiniert mit 
starkem Wind.

Structure pergola en aluminium 
avec toile rétractable par 

empaquètement. Formée d’une toile (tendue 
une fois ouverte) reliée à un systeme composé 
de traverses cintrées, de chariots, et de 
coulisses qui permettent un déplacement 
horizontal de la toile. Résistance au vent 
garantie jusqu’à la classe 6 selon la norme UNI 
EN 13561. Aucune garantie pour la tenue à la 
neige.
Le développement de condensation sur le 
tissu n'est pas considéré un défaut, c'est un 
phénomène naturel.En présence de fortes 
averses ou de pluie accompagnée de vent, la 
complète étanchéité à la pluie n’est pas garantie.

Estructura de protección solar 
autoportante en aluminio con toldo 

de cierre por empaquetamiento, formada por 
un tejido (tenso cuando está abierto) fijado a un 
sistema de palillos arqueados, carritos y guias 
que le permiten el deslizamiento horizontal. 
Resistencia al viento garantizada hasta la clase 
6 según la UNE EN 13561. No se garantiza la 
resistencia a la carga de nieve.
La formación de agua de condensación no es un 
defecto sino un fenómeno natural. En presencia 
de fuertes lluvias o lluvia acompañada de 
viento no esta garantizada la completa 
impermeabilidad al agua. 

NEW

DISPONIBILE DA MAGGIO 2018

AVAILABLE FROM MAY 2018

TESSUTI - FABRICS

PRECONTRAINT 602
PRECONTRAINT 602 OSCURANTE

VINTAGE
602 CHINÉ

SOLTIS PERFORM 92
PRECONTRAINT 502 SATIN

SOLTIS PROOF W96
FLEXLIGHT OPAQUE 6002

FLEXLIGHT SMART 6002
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ISOLA 3

Schema tecnico generale/General technical plan/Allgemein - 
technisches Schema/Plan technique général/Dibujo tecnico general 

Trave di accoppiamento/Connecting beam/Verbindungsbalken
Poutre de Raccordement/Viga de conexión

A standard A AB optional C optional
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Attacchi a terra KEDRY PRIME/Kedry Prime ground connection/
Kedry Prime Bodenbefestigung/Support fixation sol Kedry Prime/
Sujección a suelo Kedry Prime

Applicazione a parete
Wall installation
Wandmontage
Application murale
Aplicación a pared
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